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Усі ролі, обов’язки та завдання, згадані в 

даному документі, виконуються 

співробітниками BNP Paribas незалежно від 

статі. 

 

All roles, responsibilities and tasks mentioned in 

this document are undertaken by BNP Paribas 

Employees without distinction of gender. 

РЕЗЮМЕ 

 

EXECUTIVE SUMMARY 

В рамках зобов’язань корпоративній 

соціальній відповідальності, BNP Paribas 

розробила послідовну політику щодо надання 

своїх фінансових послуг та управління 

активами для нафтогазової галузі. 

As part of its commitment to corporate social 

responsibility, BNP Paribas has developed a 

consistent policy regarding its financial services 

and asset management activities for the oil and gas 

industry. 
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1. ВСТУП 

 

1. INTRODUCTION 

Група BNP Paribas вже давно бере участь 

у боротьбі зі зміною клімату. Відповідно 

до глобальної мети, визначеної 

Паризькою угодою у грудні 2015 року, 

Банк приєднався до міжнародних зусиль, 

спрямованих на утримання глобального 

потепління на рівні, значно нижчому за 

2°C порівняно з доіндустріальним 

показником. З того часу Група BNP 

Paribas постійно посилює свої 

зобов'язання, оскільки сталий розвиток 

знаходиться в центрі її глобальної 

стратегії. Наразі Група повністю віддана 

досягненню своєї мети - сприяти 

фінансуванню економіки з нульовим 

рівнем викидів вуглецю до 2050 року. 

 

Як міжнародна фінансова установа, 

Група BNP Paribas, має вагому локальну 

присутність по всьому світу, що дозволяє 

мати цілісне уявлення про діяльність 

своїх клієнтів. Місія Групи BNP Paribas, 

що позиціонує себе як довгостроковий 

партнер енергетичної галузі, полягає у 

фінансуванні реальної економіки. Таким 

чином, це може підтримати 

справедливий і колективний перехід до 

сталого зростання.  

 

За даними Міжнародного Енергетичного 

Агентства (МЕА), енергетична галузь є 

великим джерелом глобальних викидів 

парникових газів (ПГ), відповідальним за 

майже три чверті викидів, вироблених з 

доіндустріальної епохи. Але енергія 

також необхідна для підтримки 

економічного та соціального прогресу, а 

також для того, щоб допомогти іншим 

галузям декарбонізувати свою 

діяльність. Перехід на низьковуглецеві 

джерела енергії лежить в основі 

глобальної відповіді на зміну клімату. 

 

Сценарій NZE (економіки з нульовим 

рівнем викидів вуглецю)1, розроблений 

МЕА, передбачає, що енергетична галузь 

повинен перейти від викопних видів 

палива до відновлюваних джерел енергії, 

що означає, необхідність зменшити як 

пропозицію нафти і газу, так і попиту на 

BNP Paribas has long been committed to 

fighting climate change. In line with the 

global target set out in the Paris Agreement 

in December 2015, it has joined the 

international effort to keep global warming 

well below 2°C above pre-industrial levels. 

Since then, BNP Paribas has continuously 

strengthened its commitments as 

sustainability is at the center of its global 

strategy. It is now fully committed to 

achieving its goal of contributing to finance 

a Net-Zero Carbon economy by 2050. 

 

As an international financial institution, BNP 

Paribas has a strong local anchoring 

worldwide allowing a holistic view of its 

clients’ practices. The mission of BNP 

Paribas, positioned as a long-term partner of 

the energy sector, is to finance the real 

economy. Thus, it can support the just and 

collective transition towards sustainable 

growth. 

 

The energy sector is a large contributor to 

global greenhouse gas (GHG) emissions, 

responsible for almost three-quarters of the 

emissions produced since the pre-industrial 

age, according to the International Energy 

Agency (IEA). But energy is also essential to 

support economic and social progress as well 

as to help other sectors decarbonize their 

activities. The transition to low-carbon 

sources of energy is at the heart of the global 

response to climate change. 

 

The NZE scenario1 developed by the IEA, 

puts forward that the energy sector must shift 

from fossil fuels to renewable energy, which 

means that there is a need to decrease both 

oil and gas supply and oil and gas demand, 

and to expand renewable energy sources. 

According to the IEA’s NZE scenario, 

investments in existing oil and gas fields will 

remain necessary for several years2 and 

unilateral actions on oil and gas supply, 

without equivalent action on oil and gas 

demand, may have significant negative 

impacts, especially on social and energy 

independency topics3. These contextual 

elements explain why transition solutions are 

                                                           
1 Чисті нульові викиди до 2050 року / Net Zero Emissions by 2050   
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них, а також розширити використання 

відновлюваних джерел енергії. Згідно зі 

сценарієм МЕА NZE, інвестиції в 

існуючі нетрадиційні нафтогазові 

родовища залишатимуться необхідними 

протягом декількох років2, а 

односторонні дії щодо постачання нафти 

і газу без еквівалентних дій щодо попиту 

на нафту і газ можуть мати значний 

негативний вплив, особливо на 

соціальну сферу та енергонезалежність3. 

Дані контекстуальні елементи 

пояснюють, чому перехідні рішення є 

важливими для досягнення кінцевої мети 

вуглецевої нейтральності до 2050 року. 

Викопне паливо, особливо природний 

газ, може відігравати (поступово 

зменшувану) роль у глобальному 

енергетичному переході, якщо дані 

ресурси видобуватимуться із 

застосуванням найкращих практик з 

метою обмеження пов'язаних з ними 

викидів парникових газів (особливо тих, 

що пов'язані з витоками метану) та інших 

потенційних негативних наслідків, не 

обмежуючи при цьому їх використання в 

довгостроковій перспективі. 

 

З 2017 року BNP Paribas більше не 

фінансує проєкти з видобутку 

нетрадиційних нафти та газу, а також не 

фінансує та не інвестує в компанії, які 

здійснюють значну діяльність у сфері 

видобутку сланцевої нафти або 

сланцевого газу, або в компанії, які 

здійснюють значну діяльність у сфері 

видобутку нафтоносних пісків. 

 

Політика виробництва нафти та газу BNP 

Paribas розвивається з метою кращої 

essential to achieve the final goal of carbon 

neutrality by 2050. Fossil fuels, especially 

natural gas, could play a (progressively 

decreasing) role in the global energy 

transition, as long as the resources are 

produced with the best practices in order to 

limit associated greenhouse gas emissions 

(especially those related to methane leaks) 

and other potential adverse impacts while not 

locking in their use over the long-term. 

 

Since 2017, BNP Paribas no longer finances 

unconventional oil and gas projects and no 

longer finances or invests in companies with 

significant activities in shale oil or shale gas 

or in companies with significant oil sands 

activities. 

 

BNP Paribas’ oil and gas policy is evolving 

to better integrate climate and environmental 

issues in activities related to the oil and gas 

sector. It focuses on the unconventional 

resources having the most critical 

environmental impacts such as shale gas, 

shale oil and oil sands. This policy also 

covers oil and gas exploration and 

production from sensitive areas. 

 

This policy complements the commitments 

taken by BNP Paribas in 2022 within the Net 

Zero Banking Alliance, Net Zero Asset 

Owner Alliance (by BNP Paribas Cardif) and 

Net Zero Asset Manager Initiative (by BNP 

Paribas Asset Management) frameworks, to 

align BNP Paribas activities on a pathway to 

net-zero4. 

 

As a long-time partner of the Energy sector, 

as well as a strong supporter of the transition 

to a low carbon economy, BNP Paribas will 

                                                           
2 За даними даними МЕА, «за відсутності будь-яких інвестицій в існуючі нафтові родовища, пропозиція впаде 

приблизно на 8-9% на рік, що є швидшим, ніж темпи падіння попиту на нафту навіть у Північній Зеландії. » / According 

to the IEA, « in the absence of any investment in existing oil fields, supply would fall by around 8- 9% per year, which is faster 

than the rate of decline in oil demand even in the NZE. »   
3 За даними МЕА, «той факт, що в Північній Зеландії не потрібні нові родовища нафти та природного газу, не означає, 

що обмеження інвестицій у нових галузях призведе до результатів енергетичного переходу в NZE. Якщо попит 

залишиться на вищому рівні, скорочення інвестицій призведе до дефіциту пропозиції в наступні роки, а це призведе 

до вищих і більш нестабільних цін. Таким чином, сильний політичний поштовх до зниження попиту на нафту і газ 

відповідно до траєкторії, передбаченої в NZE, є ключовим для досягнення значного скорочення викидів і уникнення 

ризику жорсткості ринку. » / According to the IEA, « the fact that no new oil and natural gas fields are required in the NZE 

does not mean that limiting investment in new fields will lead to the energy transition outcomes in the NZE. If demand remains 

at higher levels, reduced investment would result in a shortfall in supply in the years ahead, and this would lead to higher and 

more volatile prices. Therefore, a strong policy push to reduce oil and gas demand in line with the trajectory envisaged in the 

NZE is key to achieve deep reductions in emissions and to avoid the risk of market tightening. »   
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інтеграції кліматичних та екологічних 

питань у діяльність, пов'язану із галуззю 

виробництва нафти та газу. Вона 

зосереджена на нетрадиційних ресурсах, 

що мають найбільш критичний вплив на 

навколишнє середовище, таких як 

сланцевий газ, сланцева нафта та 

нафтоносні піски. Дана політика також 

охоплює розвідку та видобуток нафти і 

газу на чутливих територіях. 

 

Дана політика доповнює зобов'язання, 

що взяла на себе Група BNP Paribas у 

2022 році в рамках Net Zero Banking 

Alliance, Net Zero Asset Owner Alliance 

(BNP Paribas Кардіф) та ініціативи Net 

Zero Asset Manager Initiative (BNP Paribas 

Asset Management), з метою приведення 

діяльності BNP Paribas у відповідність до 

принципу "нульового викиду"4. 

 

Як давній партнер енергетичної галузі , а 

також рішучий прихильник переходу до 

низьковуглецевої економіки, Група BNP 

Paribas продовжуватиме активно 

підтримувати енергетичні компанії, які 

прагнуть до такого переходу. 

 

BNP Paribas оцінюватиме кліматичні 

зобов'язання енергетичних компаній (як 

клієнтів, так і об'єктів інвестування) та 

їхню стратегію переходу, спираючись на 

низку кількісних та якісних критеріїв. 

 

continue to actively support energy 

companies that are committed to transition. 

 

BNP Paribas will assess energy companies’ 

(whether clients or investees) climate 

commitments and transition strategy, based 

on a range of both quantitative and 

qualitative criteria. 

2. МЕТА ТА СФЕРА 

ЗАСТОСУВАННЯ 

 

2. OBJECTIVE AND SCOPE 

2.1 Мета 2.1 Objective 

Дана політика визначає сукупність 

правил і процедур щодо фінансових 

продуктів або послуг, що надаються 

суб’єктами Групи BNP Paribas, або 

інвестицій, які здійснюються ними. Вони 

спрямовані на вирішення соціальних та 

екологічних проблем промисловості з 

видобування нафти та газу та 

встановлення керівних принципів 

ведення бізнесу найбільш 

відповідальним способом. 

 

This policy defines a set of rules and 

procedures regarding financial products or 

services provided by, or investments made 

by, BNP Paribas entities. They aim at 

addressing social and environmental issues 

of the oil and gas industry and establishing 

guidelines for conducting business in the 

most responsible manner possible. 

                                                           
4 https://group.bnpparibas/en/news/net-zero-announcing-intentions-is-not-enough-actual-commitments-are-needed-with-

figures-and-milestones 

https://group.bnpparibas/en/news/net-zero-announcing-intentions-is-not-enough-actual-commitments-are-needed-with-figures-and-milestones
https://group.bnpparibas/en/news/net-zero-announcing-intentions-is-not-enough-actual-commitments-are-needed-with-figures-and-milestones
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2.2 Географічна сфера застосування 

 

2.2 Geographic scope 

Дана політика застосовується в усьому 

світі. 

 

This policy is applicable worldwide. 

2.3 Діяльність Банку 

 

2.3 BNP Paribas Activities 

Суб’єкти: дана політика застосовується 

до всіх бізнес-ліній, відділень, дочірніх 

компаній і спільних підприємств, над 

якими Банк здійснює операційний 

контроль. Якщо Банк засновує нові 

спільні підприємства, в яких має долю 

меншості, він буде прагнути включити 

дані стандарти в угоду про створення 

спільного підприємства.  

 

Фінансові продукти або послуги: дана 

політика стосується всіх видів 

фінансової діяльності  Банку 

(кредитування, боргові інструменти та 

фондові ринки капіталу, гарантії та 

консультаційна робота тощо). Вона 

охоплює всі нові проєкти та клієнтів, які 

підпадають під дію даної політики. Для 

угод з фінансування компаній, 

пов’язаних з нафтою та газом, укладених 

до видання даної політики, 

застосовуватимуться правила та 

стандарти, наведені нижче, оскільки такі 

угоди підлягають перегляду. 

 

Інвестиційна діяльність та діяльність з 

управління активами: дана політика 

застосовується до всіх суб’єктів, які 

управляють власними активами та 

активами третіх сторін. 

BNP Paribas entities: this policy applies to 

all business lines, branches, subsidiaries and 

joint ventures of which BNP Paribas has 

operational control. When BNP Paribas 

establishes new joint ventures in which it has 

a minority stake, it strives to include its 

standards as part of the joint venture 

agreement.  

 

Financial products or services: this policy 

applies to all financing activities provided by 

BNP Paribas (lending, debt and equity 

capital markets, guarantees and advisory 

work, etc.). It covers all new projects and 

companies within the scope of this policy. 

For financing agreements with oil and gas 

companies that predate this policy, the rules 

and standards set out below will be applied 

as such agreement are due for review.  

 

Investment and asset management activities: 

this policy applies to all BNP Paribas entities 

managing proprietary assets and third-party 

assets. 

 

2.4 Основні визначення 

 

2.4 Main definitions 

Згідно з чинною політикою, 

 Енергетичні компанії 

визначаються як всі компанії, що 

працюють у галузі розвідки та 

видобутку нафти і газу, 

незалежно від частки видобутої 

нафти і газу. 

 Нетрадиційні нафта та газ 

охоплюють сланцеву нафту або 

газ, нафтові піски, а також 

Under the present policy,  

 Energy companies are defined as all 

companies active in the upstream oil 

and gas sector, whatever the share of 

oil and gas produced.  

 Unconventional oil and gas resources 

encompass shale oil or gas, oil sands 

as well as extra-heavy oil with a 

density above 1kg / L corresponding 

to an API gravity below 10°.  
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надважку нафту з густиною понад 

1 кг/л, що відповідає в'язкості за 

шкалою API нижче 10°. 

 Арктичний регіон: Група BNP 

Paribas розширює своє 

визначення Арктики і приймає 

визначення Арктичної програми 

моніторингу та оцінки (AMAP5), 

яке є найширшим. Виняток 

зроблено для норвезьких 

територій на підставі того, що 

Норвегія розробила найбільш 

обмежувальні екологічні та 

операційні закони, правила та 

процеси моніторингу у світі. 

 Амазонський регіон охоплює 

частину Бразилії, Еквадору, 

Болівії, Колумбії, Гайани, 

Венесуели та Перу. Територія 

Священних витоків Амазонки - це 

субрегіон басейну річки 

Амазонки, що включає басейни 

річок Напо, Пастаса та Мараньон 

в Еквадорі та Перу. В рамках 

даної політики обмеження будуть 

застосовуватися до всіх територій 

МСОП (Міжнародний союз 

охорони природи)  від I до IV, 

територій Рамсар і Всесвітньої 

спадщини в регіоні Амазонки, а 

також до всіх територій 

Священних витоків Амазонки. 

 

 Arctic region: BNP Paribas is 

extending its definition of the Arctic 

and adopts the Arctic Monitoring and 

Assessment Program (AMAP5) 

definition, which is the broadest. An 

exception is made for Norwegian 

areas based on the fact that Norway 

has developed the most constraining 

environmental and operational laws, 

regulations and monitoring processes 

in the world.  

 Amazon region covers part of Brazil, 

Ecuador, Bolivia, Colombia, 

Guyana, Venezuela and Peru. 

Amazon Sacred Headwaters area is a 

sub-region of the Amazon River 

basin, comprising the Napo, Pastaza, 

and Marañon River Basins of 

Ecuador and Peru. Within this policy, 

restrictions will apply to all IUCN 

areas from I to IV, RAMSAR and 

World Heritage areas within the 

Amazon region as well as to all the 

Amazon Sacred Headwaters area.  

 

3. ЗАГАЛЬНІ КРИТЕРІЇ ДЛЯ 

ОЦІНКИ ЕНЕРГЕТИЧНИХ 

КОМПАНІЙ 

 

3. COMMON CRITERIA FOR 

ENERGY COMPANIES’ 

ASSESSMENT 

3.1 Оцінка енергетичних компаній 3.1 Energy companies’ assessment 

3.1.1 Обов'язкові вимоги 

 

3.1.1 Mandatory requirements 

Що стосується всіх галузей діяльності, 

Банк  розглядає можливість надання 

фінансових продуктів або послуг, або 

інвестування в енергетичні компанії, які 

 Мають штаб-квартири в країнах, 

які не перебувають під 

As for all sector of activities, BNP Paribas 

will only consider providing financial 

products or services to, or invest in, Energy 

companies that: 

 Have their headquarters located in 

countries that are not under financial 

                                                           
5 Програма моніторингу та оцінки Арктики (AMAP) є робочою групою Арктичної ради [міжурядового форуму, що 

включає 8 арктичних держав (Канада, Данія, Фінляндія, Ісландія, Норвегія, Росія, Швеція, США) та організації 

корінних народів (інуїтів). , Алеут, Самі та деякі інші)]. / The Arctic Monitoring and Assessment Program (“AMAP”) is 

the working group of the Arctic Council [intergovernmental forum including 8 Arctic States (Canada, Denmark, Finland, 

Iceland, Norway, Russia, Sweden, US) and indigenous peoples’ organizations (Inuit, Aleut, Sami and a few others)].    
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фінансовими санкціями Франції, 

Європейського Союзу, США або 

Організації Об'єднаних Націй; 

 Не використовують дитячу або 

примусову працю, як це 

визначено в конвенціях 

Міжнародної організації праці 

(МОП)6; 

 

Наступні пункти також є обов’язковими 

вимогами при фінансуванні або наданні 

послуг корпоративним клієнтам. В 

рамках нашої інвестиційної діяльності та 

діяльності з управління активами, 

цевідображає наші очікування щодо 

компаній: 

 Мають впроваджену політику 

щодо захисту здоров’я та безпеки 

своїх працівників, а також 

розкривають або надають 

інформацію про свій досвід щодо 

здоров’я та безпеку праці  на рівні 

компанії; 

 Розкривають або надають 

інформацію на рівні компаній про 

ефективність, пов’язану з 

використанням води, відходами 

виробництва, споживання енергії, 

викидами парникових газів, 

включаючи категорію 1 і 2 

(наполегливо рекомендуємо 

надавати звітність категорії 3), а 

також стратегію рекультивації 

земель. 

 

Для діяльності з управління активами, де 

ці очікування не виправдовуються, дані 

теми можуть стати основою для 

співпраці з компаніями в галузі 

виробництва нафти та газу, щоб 

заохотити їх створювати та зміцнювати 

довгострокові плани та цілі щодо стійких 

і низьковуглецевих бізнес-моделей. 

 

sanctions from France, the European 

Union, the U.S.A., or the United 

Nations;  

 Do not use child or forced labour as 

defined in the International Labour 

Organization (ILO) Conventions6;  

 

The following points are also mandatory 

requirements when financing or providing 

services to corporate clients. In the context of 

our investment and asset management 

activities, these reflect our expectation for 

companies: 

 Have a policy in place to protect their 

workers’ health and safety and 

disclose or provide their track record 

regarding health and safety at 

company level;  

 Disclose or provide information at 

company level on their performance 

related to water use, waste 

generation, energy consumption, 

GHG emissions including scopes 1 & 

2 (reporting on scope 3 is highly 

encouraged), and land reclamation 

strategy.  

 

For asset management activities, where these 

expectations are not met, these topics can 

inform the engagements we undertake with 

oil and gas companies to encourage them to 

establish and strengthen long term plans and 

targets towards sustainable and low carbon 

business models. 

 

3.1.2 Критерії оцінювання та 

залучення 
 

3.1.2 Evaluation and engagement criteria 

Під час фінансування або надання послуг 

корпоративним клієнтам Банк також 

When financing or providing services to 

corporate clients, BNP Paribas will also 

                                                           
6 C 138 Конвенція про мінімальний вік 1973 р.; C 182 Конвенція про найгірші форми дитячої праці 1999 р.; C 29 

Конвенція про примусову працю 1930 р / C 138 Minimum Age Convention, 1973; C 182 Worst Forms of Child Labor 

Convention, 1999; C 29 Forced Labor Convention, 1930   
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проводитиме аналіз енергетичних 

компаній на основі наведених нижче 

критеріїв. У рамках своєї інвестиційної 

діяльності та діяльності з управління 

активами Банк використовуватиме 

наведені нижче критерії для 

інформування про співпрацю з 

енергетичними компаніями. 

 

carry out an analysis of Energy companies 

based on the below criteria. Within its 

investment and asset management activities, 

BNP Paribas will use the below criteria to 

inform the engagements it undertakes with 

Energy companies. 

3.1.2.1 Загальні критерії 

 

3.1.2.1 General criteria 

 компанія має публічну політику 

та цілі щодо ключових 

екологічних, соціальних та 

управлінських питань, та 

розкриває відповідні результати; 

 чи підлягає компанія регулярній і 

повторній критиці чи суперечкам 

щодо її екологічної, соціальної 

безпеки (включаючи 

використання сил безпеки) або 

ефективності управління з 

матеріальних питань,, та вжитих 

компанією для вирішення таких 

проблем заходів. 
 

 the company has public policies and 

targets on key environmental, social 

and governance issues and discloses 

its related performance;  

 whether the company is subject to 

regular and repeated criticism or 

controversies about its 

environmental, social, security 

(including the use of security forces), 

or governance performance on 

material issues, the actions taken by 

the company to address such issues.  

 

3.1.2.2 Критерії охорони здоров’я, 

безпеки та навколишнього 

середовища 
 

3.1.2.2 Health, Safety, Security and 

Environment criteria 

 компанія бере участь у 

дослідженнях або 

багатосторонніх зусиллях (таких 

як Нафтогазова кліматична 

ініціатива OGCI7) для 

моніторингу та вирішення 

ключових екологічних та 

соціальних питань; 

 компанія має переконливий 

досвід у галузі охорони довкілля, 

соціальної сфери, здоров'я та 

безпеки; 

 компанія має політику щодо 

спалювання та скидання палива; 

 компанія враховує питання 

збереження біорізноманіття при 

розробці проєктів;  

 компанія, що залучає діяльність з 

виробництва нафти та газу 

(існуючі операції або нові 

проєкти) відповідає стандартам 

 the company is involved in research 

or multi-stakeholders efforts (such as 

OGCI7) to monitor and address key 

environmental and social issues;  

 the company has a convincing 

environmental, social, health and 

safety track record; 

 the company has a flaring and 

venting policy in place;  

 the company considers biodiversity 

issues when developing projects;  

 the company’s oil and gas activities 

(existing operations or new projects) 

are in line with the IFC Performance 

Standards and the applicable World 

Bank Group Environmental, Health, 

and Safety Guidelines (both General 

and Industry Sector EHS 

Guidelines8).  

 

                                                           
7 OGCI: Нафтогазова кліматична ініціатива / OGCI: Oil and Gas Climate Initiative https://www.ogci.com/ 

https://www.ogci.com/
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ефективності Міжнародної 

фінансової корпорації та 

відповідним Керівним принципам 

Групи Світового банку з охорони 

довкілля, здоров'я та безпеки (як 

загальним, так і галузевим 

Керівним принципам з охорони 

довкілля, здоров'я та безпеки 

праці8). 
 

3.1.2.3 Критерії оцінки дотримання 

прав людини та управління 
 

3.1.2.3 Human rights and governance 

criteria 

 Компанія взяла на себе 

зобов’язання поважати права 

людини у своїй діяльності; 

 Компанія реалізувала план 

залучення зацікавлених сторін, 

який передбачає консультаційний 

процес для громад, які 

постраждали від розробки нових 

проєктів із залученням 

виробництва нафти та газу; 

 Компанія запровадила механізм 

розгляду скарг, за допомогою якого 

можна висувати та розглядати 

занепокоєння зацікавлених сторін; 

 Компанія розкриває інформацію 

про платежі, здійснені урядам 

приймаючих країн (наприклад, 

роялті, податки та розподіл 

прибутку);  

 Компанія має політику підтримки 

сталого розвитку місцевих громад. 
 

 The company has committed to respect 

human rights in the way it conducts 

business;  

 The company has implemented a 

stakeholder engagement plan, which 

includes a consultation process for 

communities affected by the 

development of new oil and gas 

projects;  

 The company has a grievance 

mechanism in place through which 

stakeholders’ concerns can be raised 

and addressed;  

 The company discloses payments 

made to host governments (such as 

royalties, taxes and profit sharing);  

 The company has a policy in place to 

support the sustainable development of 

local communities.  

3.1.3 Належні галузеві практики 
 

3.1.3 Good industry practices 

Банк, підтримуючи ініціативу Групи 

BNP Paribas, заохочує компанії, що 

займаються виробництвом нафти та газу, 

до переходу до належної галузевої 

практики щодо екологічних, соціальних 

та управлінських питань, зокрема, 

шляхом приєднання або офіційної 

підтримки визнаних ініціатив, таких як 

описані нижче. 

 

 Ініціативи та стандарти, що 

просувають найкращі практики з 

BNP Paribas encourages energy companies 

to move towards good industry practices 

regarding environmental, social and 

governance issues, notably by joining or 

officially supporting recognized initiatives 

such as those detailed below. 

 

 Initiatives and standards promoting 

best practices in terms of responsible 

business behavior such as:  

o The UN Global Compact9;  

                                                           
8 Перелік усіх керівних принципів з охорони навколишьного середовища, охорони здоров’я та безпеки праці 

доступний за посиланням / The list of all EHS Guidelines is available here: 

http://www.ifc.org/wps/wcm/connect/topics_ext_content/ifc_external_corporate_site/sustainability-at-ifc/policies-

standards/ehs-guidelines 

http://www.ifc.org/wps/wcm/connect/topics_ext_content/ifc_external_corporate_site/sustainability-at-ifc/policies-standards/ehs-guidelines
http://www.ifc.org/wps/wcm/connect/topics_ext_content/ifc_external_corporate_site/sustainability-at-ifc/policies-standards/ehs-guidelines
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точки зору відповідальної ділової 

поведінки як: 

o Глобальний договір ООН9; 

o Керівні принципи ООН 

щодо захисту прав людини 

у сфері бізнесу10; 

o Рекомендації Організації 

Економічного 

Співробітництва та 

Розвитку для 

багатонаціональних  

підприємств11; 

o 8 основних трудових 

стандартів, встановлених 

Міжнародною 

організацією праці12; 

o Стандарти діяльності 

IFC13; 

 

 Ініціативи, спрямовані на 

підвищення прозорості, 

підзвітності та звітності загалом 

та в галузі виробництва нафти та 

газу, зокрема, такі як 

o Глобальна ініціатива 

звітності (GRI)14; 

o Рада зі стандартів 

бухгалтерського обліку 

щодот сталого розвитку 

(SASB)15; 

o CDP (Проєкти по 

розкриттю інформації про 

викиди вуглецю та 

споживання води)16; 

o Ініціатива прозорості 

видобувних галузей 

(EITI)17; 

o Галузеві стандарти 

Глобальної ініціативи 

звітності (GRI) для галузі 

виробництва нафти та газу 

o The UN Guiding Principles 

on Business and Human 

Rights10; 

o The OECD Guidelines for 

Multinational Enterprises11;  

o The 8 core labour standards 

set out by the International 

Labour Organization12; 

o IFC's Performance 

Standards13;  

 

 Initiatives set out to improve 

transparency, accountability, and 

reporting, in general and in the oil 

and gas sector in particular, such as:  

o The Global Reporting 

Initiative (GRI)14; 

o The Sustainability 

Accounting Standards Board 

(SASB)15; 

o The CDP (Carbon and Water 

Disclosure Projects)16; 

o The Extractive Industries 

Transparency Initiative 

(EITI)17; 

o The Global Reporting 

Initiative (GRI) sector 

standards for Oil and Gas 

(GRI 11)18; 

o IPIECA’s Oil and Gas 

Industry Guidance on 

Voluntary Sustainability 

Reporting19.  

 Initiatives set out to improve methane 

emission management such as the Oil 

and Gas Methane Partnership 

(OGMP)20, which defines stringent 

methane intensity target and 

measurement-based reporting 

framework.  

 

                                                           
9 https://unglobalcompact.org/what-is-gc/mission/principles 
10 https://www.ohchr.org/sites/default/files/Documents/Publications/GuidingPrinciplesBusinessHR_EN.pdf 
11 https://www.oecd.org/daf/inv/mne/48004323.pdf 
12 https://www.ilo.org/global/standards/introduction-to-international-labour-standards/conventions-and-

recommendations/lang-- 

en/index.htm#:~:text=The%20ILO%20Governing%20Body%20had,of%20forced%20or%20compulsory%20labour   
13 https://www.ifc.org/wps/wcm/connect/24e6bfc3-5de3-444d-be9b-226188c95454/PS_English_2012_Full-

Document.pdf?MOD=AJPERES&CVID=jkV-X6h 
14 https://www.globalreporting.org/how-to-use-the-gri-standards/gri-standards-english-language/ 
15 https://www.sasb.org/standards/download/?lang=en-us 
16 https://www.cdp.net/ 
17 https://eiti.org/ 

https://unglobalcompact.org/what-is-gc/mission/principles
https://www.ohchr.org/sites/default/files/Documents/Publications/GuidingPrinciplesBusinessHR_EN.pdf
https://www.oecd.org/daf/inv/mne/48004323.pdf
https://www.ilo.org/global/standards/introduction-to-international-labour-standards/conventions-and-recommendations/lang--%20en/index.htm#:~:text=The%20ILO%20Governing%20Body%20had,of%20forced%20or%20compulsory%20labour
https://www.ilo.org/global/standards/introduction-to-international-labour-standards/conventions-and-recommendations/lang--%20en/index.htm#:~:text=The%20ILO%20Governing%20Body%20had,of%20forced%20or%20compulsory%20labour
https://www.ilo.org/global/standards/introduction-to-international-labour-standards/conventions-and-recommendations/lang--%20en/index.htm#:~:text=The%20ILO%20Governing%20Body%20had,of%20forced%20or%20compulsory%20labour
https://www.ifc.org/wps/wcm/connect/24e6bfc3-5de3-444d-be9b-226188c95454/PS_English_2012_Full-Document.pdf?MOD=AJPERES&CVID=jkV-X6h
https://www.ifc.org/wps/wcm/connect/24e6bfc3-5de3-444d-be9b-226188c95454/PS_English_2012_Full-Document.pdf?MOD=AJPERES&CVID=jkV-X6h
https://www.globalreporting.org/how-to-use-the-gri-standards/gri-standards-english-language/
https://www.sasb.org/standards/download/?lang=en-us
https://www.cdp.net/
https://eiti.org/
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(GRI 11)18; 

o Рекомендації IPIECA для 

галузі виробництва нафти 

та газу щодо добровільної 

звітності зі сталого 

розвитку19. 

 

 Ініціативи, спрямовані на 

покращення управління викидами 

метану, такі як Партнерство у 

боротьбі з викидами метану від 

нафтогазової галузі (OGMP)20, що 

визначає суворі цільові показники 

інтенсивності викидів  метану та 

систему звітності на основі 

вимірювань. 

 

 Ініціативи, спрямовані на 

забезпечення дотримання прав 

людини та основоположних 

свобод у контексті безпеки та 

охорони діяльності компаній, такі 

як Добровільні принципи безпеки 

та прав людини21. 

 

 Галузеві ініціативи, спрямовані 

на покращення стандартів 

діяльності в галузі виробництва 

нафти та газу, які охоплюють 

конкретні види діяльності, такі 

як: 

o Рекомендації Групи 

Світового банку з охорони 

навколишнього 

середовища, охорони 

здоров’я та безпеки (EHS) 

для розробки нафти та газу 

на суші22; 

o Нафтогазова кліматична 

ініціатива (OGCI); 

o Перелік IOGP «Стандарти 

ISO для використання в 

нафтовій і газовій 

промисловості»23; 

o Рекомендації міжнародних 

інституцій з питань 

 Initiatives set out to ensure the 

respect of human rights and 

fundamental freedoms in the context 

of companies’ safety and security 

operations, such as the Voluntary 

Principles on Security and Human 

Rights21.  

 

 Sector initiatives that aim at 

improving standards of operations in 

oil and gas activities that cover 

specific activities within the oil and 

gas sector, such as: 

o The World Bank Group 

Environmental, Health and 

Safety (EHS) Guidelines for 

Onshore Oil and Gas 

Development22; 

o The Oil and Gas Climate 

Initiative (OGCI);  

o The IOGP list of “ISO 

Standards for use in the oil & 

gas industry”23; 

o International institutions’ 

recommendations on 

unconventional oil and gas 

activities: 

 OGP-IPIECA Good 

practice guidelines for 

shale oil and gas24;  

 The International 

Energy Agency 

Golden Rules on 

unconventional gas 

activities25.  

 

 

                                                           
18 https://www.globalreporting.org/how-to-use-the-gri-standards/gri-standards-english-language/ 
19 https://www.ipieca.org/our-work/sustainability/performance-reporting/sustainability-reporting-guidance/ 
20 https://www.ogmpartnership.com/ 
21 https://www.voluntaryprinciples.org/the-principles/ 
22 https://documents.worldbank.org/en/publication/documents-reports/documentdetail/858751486372860509/environmental-

health-and-safety-guidelines-for-onshore-oil-and-gas-development 
23 http://www.iogp.org/wp-content/uploads/2016/12/Standards-Issued-2017.pdf 

https://www.globalreporting.org/how-to-use-the-gri-standards/gri-standards-english-language/
https://www.ipieca.org/our-work/sustainability/performance-reporting/sustainability-reporting-guidance/
https://www.ogmpartnership.com/
https://www.voluntaryprinciples.org/the-principles/
https://documents.worldbank.org/en/publication/documents-reports/documentdetail/858751486372860509/environmental-health-and-safety-guidelines-for-onshore-oil-and-gas-development
https://documents.worldbank.org/en/publication/documents-reports/documentdetail/858751486372860509/environmental-health-and-safety-guidelines-for-onshore-oil-and-gas-development
http://www.iogp.org/wp-content/uploads/2016/12/Standards-Issued-2017.pdf
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діяльності виробництва  

нетрадиційної нафти та 

газу: 

 Рекомендації OGP-

IPIECA з належної 

практики щодо 

використання 

сланцевої нафти та 

газу24; 

 «Золоті правила» 

Міжнародного 

енергетичного 

агентства щодо 

діяльності у сфері 

виробництва 

нетрадиційної 

нафти тагазу25. 
 

3.2 Оцінка, специфічна для 

нетрадиційної нафти та газу 

3.2 Assessment specific to Unconventional 

Oil and Gas 

 

Банк розглядатиме можливість надання 

фінансових продуктів чи послуг або 

інвестування в  енергетичні компанії, які 

отримують менше 10% прибутку від 

нафтогазових ресурсів.  

 

Крім того, Банк не буде надавати 

фінансові продукти та послуги таким 

компаніям: 

 торговим компаніям, для яких 

нетрадиційні нафтогазові ресурси 

є значною частиною їхньої 

діяльності, 

 компаніям, які володіють або 

експлуатують трубопроводи або 

експортні термінали ЗПГ, якими 

постачаються значні обсяги 

нетрадиційної нафти та газу. 
 

 

BNP Paribas will only consider providing 

financial products or services to, or invest in, 

Energy companies that derive less than 10% 

of their activities from Unconventional Oil 

and Gas. 

 

Moreover, BNP Paribas will not provide 

financial products or services to: 

 

 trading companies for which 

unconventional oil and gas resources 

represent a significant part of their 

business, 

 companies that own or operate 

pipelines or LNG export terminals 

supplied with a significant volume of 

unconventional oil and gas.  
 

3.3 Оцінка, специфічна для чутливих 

регіонах видобутку нафти і газу 

 

3.3 Assessment specific to the protection 

of sensitive areas 

Деякі регіони є особливо вразливими з 

точки зору захисту біорізноманіття і 

заслуговують на особливу увагу: 

 Банк не надаватиме фінансові 

продукти та послуги, а також не  

Some areas appear to be particularly 

sensitive in terms of biodiversity and deserve 

specific attention: 

 BNP Paribas will not provide 

financial products and services to, or 

                                                           
24 http://www.ipieca.org/news/new-ogp-ipieca-good-practice-guidelines-for-the-development-of-shale-oil-and-gas/ 
25 http://www.worldenergyoutlook.org/media/weowebsite/2012/goldenrules/WEO2012_GoldenRulesReport.pdf 

http://www.ipieca.org/news/new-ogp-ipieca-good-practice-guidelines-for-the-development-of-shale-oil-and-gas/
http://www.worldenergyoutlook.org/media/weowebsite/2012/goldenrules/WEO2012_GoldenRulesReport.pdf
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інвестуватиме в компанії, які 

отримують більше 10% прибутку 

своєї діяльності з розвідки та 

видобутку в Арктичному регіоні. 

 Банк не буде надавати фінансові 

продукти та послуги або 

інвестувати в компанії, що мають 

запаси нафти і газу на території 

Амазонки (як визначено в п. 2.4), 

а також тим, що активно 

розвивають відповідну 
інфраструктуру в даному регіоні. 

 

invest in, companies deriving more 

than 10% of their exploration and 

production activities from the Arctic 

region.  

 BNP Paribas will not provide 

financial products and services to or 

invest in companies with oil and gas 

reserves in the Amazon region (as 

defined in 2.4), as well as the ones 

actively developing related 

infrastructure in this area.  
 

4. КРИТЕРІЇ, ЩО 

ЗАСТОСОВУЮТЬСЯ ДО 

ФІНАНСОВОЇ СФЕРИ ТА 

ПОСЛУГ 
 

4. CRITERIA APPLICABLE FOR 

FINANCING AND SERVICES 

ACTIVITIES 

Група BNP Paribas поставила перед 

собою більш амбітні цілі щодо 

енергетичного переходу, які включають 

посилені цілі щодо фінансування 

відновлюваної енергетики та більш 

суворе управління своїм нафтогазовим 

портфелем. Стратегія Банку детально 

викладена у Звіті про кліматичний аналіз 

та узгодження Climate Analytics and 

Alignment Report. 

 

Стратегічний діалог буде посилено, щоб 

допомогти клієнтам в галузі 

виробництва нафти та газу розробити та 

зміцнити довгострокові плани та цілі 

щодо сталого розвитку, та створення 

низьковуглецевих бізнес-моделей. Це 

дозволить Банку підтримувати своїх 

клієнтів у розробці найкращих практик 

та обґрунтованих стратегій переходу. 

 

BNP Paribas has set an increased ambition in 

terms of energy transition which includes 

strengthened targets in terms of renewable 

energy financing and a more stringent 

management of its oil and gas portfolio. The 

bank’s strategy is detailed in its Climate 

Analytics and Alignment Report.  

 

Strategic dialogue will be intensified to help 

oil and gas clients establish and strengthen 

long term plans and targets towards 

sustainable and low carbon business models. 

This will enable BNP Paribas to support its 

clients in the development of best practices 

and sound transition strategies. 

4.1 Область застосування 4.1 Scope 

Дана політика охоплює: 

 

 Проєкти пов’язані з 

виробництвом нетрадиційної 

нафти та газу: розвідка та 

видобуток нетрадиційних 

нафтогазових ресурсів, 

трубопроводи, що транспортують 

нетрадиційну нафту або газ, а 

також експортні термінали зі 

скрапленим природним газом 

ЗПГ, на які постачають 

нетрадиційний газ. Охоплює як 

This policy covers: 

 

 Unconventional oil and gas projects: 

exploration and production of 

unconventional oil and gas resources, 

pipelines transporting 

unconventional oil or gas, as well as 

LNG export terminals supplied with 

unconventional gas. It covers both 

greenfield and brownfield projects;  

 Oil and gas projects in the Arctic 

region and in the Amazon region as 

https://group.bnpparibas/uploads/file/bnpp_climateanalytics_alignmentreport_final.pdf
https://group.bnpparibas/uploads/file/bnpp_climateanalytics_alignmentreport_final.pdf
https://group.bnpparibas/uploads/file/bnpp_climateanalytics_alignmentreport_final.pdf
https://group.bnpparibas/uploads/file/bnpp_climateanalytics_alignmentreport_final.pdf
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проєкти, які розробляють нове 

родовище, так і проєкти, які 

створюються на основі будь-яких 

вже наявних об’єктів; 

 Нафтогазові проєкти в 

Арктичному регіоні та в регіоні 

Амазонки, як визначено в пункті 

4.2.2. Охоплює як проєкти, які 

розробляють нове родовище, так і 

проєкти, які створюються на 

основі будь-яких вже наявних 

об’єктів;  

 Компанії, що займаються 

нетрадиційною нафтою та газом: 

компанії, які володіють або 

експлуатують активи з розвідки 

та видобутку нетрадиційної 

нафти та газу, газопроводи, що 

транспортують нетрадиційну 

нафту або газ, та/або експортні 

термінали зі скрапленим 

природним газом ЗПГ, на які 

постачають нетрадиційний газ. 

Також політика охоплює торгові 

компанії, що займаються 

нетрадиційними нафтою та газом. 

 Компанії, пов'язані з чутливими 

регіонами, як визначено в пункті 

4.3.2.  

 

defined in 4.2.2 It covers both 

greenfield and brownfield projects;  

 Companies involved in 

unconventional oil and gas: 

companies that own or operate 

unconventional oil and gas 

exploration and production assets, 

pipelines transporting 

unconventional oil or gas, and/or 

LNG export terminals supplied with 

unconventional gas. Trading 

companies involved in 

unconventional oil and gas are also 

covered.  

 Companies linked to sensitive areas 

as defined in 4.3.2.  
 
 
 

4.2 Фінансування проєктів та торгівлі 4.2 Project and trade finance 

4.2.1 Нетрадиційні проєкти у 

нафтогазовій галузі 

 

4.2.1 Unconventional O&G projects 

Банк надаватиме фінансові продукти та 

послуги лише тим проєктам, які 

розробляють нові родовища, та 

створюються на основі будь-яких вже 

наявних об’єктів, які не містять наступні 

складові:  

 Розвідка та видобуток 

нетрадиційних нафтогазових 

ресурсів; 

 Трубопроводи, що 

транспортують понад 10% 

нетрадиційної нафти та газу в 

середньому за 2 роки; 

 Експортні термінали зі 

скрапленим природним газом 

ЗПГ, на які постачають понад 10% 

нетрадиційного газу в середньому 

за 2 роки. 

BNP Paribas will only provide financial 

products or services to the greenfield or 

brownfield projects that are not: 

 Exploration and Production of 

unconventional oil and gas 

resources;  

 Pipelines transporting more than 

10% on a 2-year average of 

unconventional oil and gas;  

 LNG export terminals supplied by 

more than 10% on a 2-year average 

of unconventional gas.  
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4.2.2 Проєкти та фінансування 

торгівлі в чутливих регіонах 

 

4.2.2 Projects and trade finance in 

sensitive areas 

Банк не фінансуватиме жодні 

нафтогазові проєкти та відповідну 

інфраструктуру в регіонах Арктики та 

Амазонки (як визначено в 2.4). 

Банк також виключає зі своєї 

торговельної діяльності морський 

експорт нафти з регіону Есмеральдас в 

Еквадорі. 

 

BNP Paribas will not finance any oil and gas 

project and related infrastructure in the 

Arctic and the Amazon regions (as defined in 

2.4).  

BNP Paribas also excludes from its trading 

activities the seaborne exports of oil from the 

Esmeraldas region in Ecuador. 

4.2.3 Оцінка, специфічна для 

чутливих технологій видобутку 

нафти та газу 

 

4.2.3 Assessment specific to sensitive oil 

and gas production techniques 

Деякі технології видобутку нафти та газу 

можуть бути суперечливими, оскільки 

вони можуть мати негативний вплив на 

навколишнє середовище з точки зору 

клімату та/або біорізноманіття. Банк 

приділятиме особливу увагу таким 

видам видобутку нафти та газу та 

здійснюватиме поглиблену комплексну 

перевірку при кредитуванні будь-яких 

нових проєктів або спеціалізованих 

компаній. До чутливих видів видобутку 

відносяться важка нафта, метан 

вугільних пластів і надглибоководні 

води26. 

 

Some oil and gas production techniques may 

be controversial as they can have negative 

impact on the environment in terms of 

climate and / or biodiversity. BNP Paribas 

will have a specific attention to those oil and 

gas production activities and implement in-

depth due diligence in its lending activities 

for any new project or specialized 

companies. Sensitive production includes 

heavy oil, coalbed methane and ultra-deep 

water26. 

4.3 Оцінка енергетичних підприємств 

 

4.3 Energy companies’ assessment 

4.3.1 Оцінка енергетичних компаній, 

пов'язаних з виробництвом 

нетрадиційної нафти та газу 

 

4.3.1 Energy companies’ assessment 

linked to unconventional oil and gas 

production 

Як описано в 3.2, Банк розглядає 

можливість надання фінансових 

продуктів або послуг лише тим 

енергетичним компаніям, які отримують 

менше 10% прибутку від видобутку 

нетрадиційної нафти та газу, якщо не 

застосовується виняток, передбачений в 

4.4. Для фінансової та сервісної 

діяльності таке співвідношення буде 

оцінюватися наступним чином: 

 Для чисто видобувних 

As described in 3.2, BNP Paribas will only 

consider providing financial products or 

services to Energy companies that derive less 

than 10% of their activities from 

Unconventional Oil and Gas, unless the 

exception provided in 4.4 applies. For 

financing and services activities, such a ratio 

will be assessed as follows: 

 For pure upstream oil and gas 

players, on the basis of their reserves: 

BNP Paribas will only finance 

                                                           
26 Надзвичайно глибока вода визначається як поле нижче 1500 м / Ultra-deep water is defined as a field below 1500m   
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нафтогазових компаній - на 

основі їхніх запасів: Банк 

фінансуватиме лише ті видобувні 

компанії, які мають менше 10% 

нетрадиційних запасів. 

 Для диверсифікованих 

енергетичних компаній - на 

основі коефіцієнту нетрадиційних 

запасів (визначається як частка 

загальних доходів від видобувної 

діяльності, помножена на частку 

нетрадиційних запасів). Банк 

фінансуватиме лише 

диверсифіковані енергетичні 

компанії з коефіцієнтом 

нетрадиційних джерел енергії 

нижче 10%. 

 

upstream companies having less than 

10% of unconventional reserves.  

 For diversified energy companies, on 

the basis of the Unconventional Ratio 

(defined as share of total revenues 

from their upstream activities, 

multiplied by the share of non-

conventional reserves). BNP Paribas 

will only finance diversified energy 

companies with an Unconventional 

Ratio below 10%.  

 

4.3.2 Оцінка енергетичних компаній, 

пов'язана з чутливими сферами 

 

4.3.2 Energy companies’ assessment 

linked to sensitive areas 

Як описано вище в 3.3, Банк не 

надаватиме продукти та послуги 

компаніям, які отримують понад 10% 

прибутку від своєї розвідувальної та 

виробничої діяльності в Арктичному 

регіоні, причому дане співвідношення 

розраховується таким чином: 

 Суто нафтогазові компанії будуть 

оцінюватися на основі їхніх 

запасів а даній галузі у відсотках 

від загальних запасів; 

 Диверсифіковані нафтогазові 

компанії будуть оцінюватися на 

основі арктичного коефіцієнту. 

Даний коефіцієнт 

розраховуватиметься як відсоток 

від загальних запасів в Арктиці, 

помножений на частку загальних 

доходів від видобувної 

діяльності. 

 

Банк не фінансуватиме компанії, що 

мають запаси нафти та газу в регіоні 

Амазонки (як визначено в п. 2.4), а також 

тих, хто активно розвиває відповідну 

інфраструктуру в даній сфері. 

 

As described above in 3.3, BNP Paribas will 

not provide products and services to 

companies deriving more than 10% of their 

exploration and production activities from 

the Arctic region, with this ratio computed as 

follows: 

 

 Pure oil and gas players will be 

assessed based on their reserves in 

this area as a percentage of their total 

reserves;  

 Diversified oil and gas companies 

will be assessed based on an Arctic 

Ratio. Such ratio will be calculated as 

the percentage of their total reserves 

in the Arctic multiplied by the share 

of total revenues from upstream 

activities.  

 

BNP Paribas will not finance companies with 

oil and gas reserves in the Amazon region 

((as defined in 2.4), as well as the ones 

actively developing related infrastructure in 

this area. 

4.4 Оцінка плану переходу 4.4 Transition plan assessment 

Необхідно оцінити стратегію переходу 

всіх енергетичних компаній. 

 

The transition strategy of all energy 

companies shall be assessed. 
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Для компаній, які не відповідають 

критеріям, переліченим у пункті 4.3.1, 

має бути проведена більш глибока оцінка 

їхніх кліматичних зобов'язань, 

включаючи принаймні наступне: 

 Публічне зобов'язання 

дотримуватися стратегії 1,5°C або 

стратегії чистих нульових викидів 

до 2050 року; 

 Нагляд ради директорів за 

кліматичною стратегією та 

кліматичними зобов'язаннями 

компанії; 

 Проміжні цілі зі скорочення 

викидів парникових газів 

(максимум до 2030 року), якщо це 

можливо: а) в абсолютному 

значенні та б) з урахуванням 

викидів по категоріям 1, 2 та 3, 

узгоджених із стратегією NZE; 

 Вимірювання викидів ПГ та 

щорічне звітування; 

 Послідовна програма капітальних 

інвестицій для підтримки 

стратегії переходу компанії до 

низьковуглецевої бізнес-моделі. 

 

Для тих, хто демонструє високонадійні 

та послідовні кліматичні зобов'язання та 

план переходу, включаючи аналіз 

суперечностей (див. 3.1.2.1), критерії, 

пов'язані з видобутком нетрадиційних 

нафти і газу (див. 4.3.1), можуть не 

застосовуватися. 

Незалежно від надійності плану 

переходу, Банк не фінансуватиме 

енергетичні компанії, які отримують 

більше 30% прибутку своєї діяльності від 

видобутку нетрадиційної нафти і газу (як 

визначено в 4.3.1). 

 

For companies that are in breach of the 

criteria listed in paragraphs 4.3.1, a deeper 

assessment of their climate commitments 

shall be made, including at least the 

following: 

 Public commitment to align with a 

1.5°C or net zero strategy by 2050;  

 Board supervision of company’s 

climate strategy and climate 

commitments;  

 Intermediary GHG reduction targets 

(2030 as a maximum) if possible a) in 

absolute value and b) addressing 

Scope 1, 2 & 3 emissions aligned 

with NZE pathway;  

 GHG emissions measured and 

reported annually;  

 Consistent Capex program to support 

the Company’s transition strategy 

towards a low carbon business 

model.  

 

For those demonstrating highly credible and 

consistent climate commitments and 

transition plan, including analysis of 

controversies (cf. 3.1.2.1), the criteria related 

to unconventional oil and gas production (cf. 

4.3.1) may not be applied.  

Whatever the robustness of their transition 

plan, BNP Paribas will not finance energy 

companies deriving more than 30% of their 

activities from Unconventional Oil and Gas 

(as defined in 4.3.1). 

4.5 Реалізація 

 

4.5 Implementation 

Інформацію, пов'язану з 

вищезазначеними вимогами, буде 

отримано від клієнтів нафтогазової 

галузі менеджерами Банку по роботі з 

клієнтами , а також зовнішніми 

постачальники даних.  

Банк, підтримуючи ініціативу Групи 

BNP Paribas,буде регулярно перевіряти 

діяльність енергетичних компаній на 

The information related to the above 

requirements will be obtained from the oil 

and gas clients by BNP Paribas’ client 

relationship managers and by external data 

providers.  

BNP Paribas will regularly review the 

performance of Energy companies against 

this policy. If BNP Paribas becomes aware 

that a client operates outside the 
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відповідність даній політиці. Якщо 

Банку стає відомо, що клієнт працює 

поза межами вимог політики, з клієнтом 

буде розпочато діалог з метою пошуку 

прийнятного рішення для своєчасного 

покращення ситуації. Якщо даний діалог 

буде безрезультатним, Банк прийме 

рішення не укладати жодних угод з 

таким клієнтом і може переглянути 

існуючий бізнес, беручи до уваги 

існуючі договірні угоди. 

 

requirements of it, a dialogue will be 

engaged with the client in order to find an 

acceptable solution to improve the situation 

in a timely manner. If this dialogue is 

unfruitful, BNP Paribas will decide not to 

pursue any new business with such client and 

may place existing business under review 

taking into account existing contractual 

agreements. 

5. КРИТЕРІЇ, ЩО 

ЗАСТОСОВУЮТЬСЯ В 

РАМКАХ ІНВЕСТИЦІЙНОЇ 

ДІЯЛЬНОСТІ ТА 

ДІЯЛЬНОСТІ З УПРАВЛІННЯ 

АКТИВАМИ 

 

5. CRITERIA APPLICABLE 

WITHIN INVESTMENT AND 

ASSET MANAGEMENT 

ACTIVITIES 

Бізнес-лінії Банку, що займаються 

інвестиціями та управлінням активами, 

протягом багатьох років неухильно 

підвищували рівень своїх зобов'язань 

щодо досягнення цілей Паризької угоди. 

Зараз загальновизнано, що досягнення 

глобального нульового рівня викидів до 

2050 року є необхідним для запобігання 

незворотних і масштабних наслідків 

зміни клімату, які є неминучими, якщо 

нічого не робити. 

 

Саме тому BNP Paribas Кардіф вирішив 

приєднатися до Альянсу власників 

активів з нульовими викидами, а BNP 

Paribas Asset Management (BNPP AM) - 

до ініціативи управління активами з  

нульовими викидами, щоб забезпечити 

узгодженість та підзвітність у виконанні 

наших зобов'язань. 

 

The business lines of the Group involved in 

investment and asset management activities 

have over the years steadfastly increased 

their levels of commitments to achieving the 

Paris Agreement goals. It is now universally 

accepted that reaching global net zero 

emissions by 2050 is essential to prevent 

irreversible and massive impacts of climate 

change, which are imminent if nothing is 

done.  

 

This is why BNP Paribas Cardif has decided 

to join the Net Zero Asset Owner Alliance 

and BNP Paribas Asset Management (BNPP 

AM) the Net Zero Asset Managers initiative 

to lend coherence and accountability to our 

commitments. 

5.1 Сфера застосування 5.1 Scope 

Ця політика охоплює: 

 Компанії, що займаються 

нетрадиційною нафтою та газом: 

компанії, які володіють або 

експлуатують активи з розвідки 

та видобутку нетрадиційної 

нафти та газу, газопроводи, що 

транспортують нетрадиційну 

нафту або газ, та/або експортні 

термінали зі скрапленим 

природним газом ЗПГ, на які 

This policy covers:  

 Companies involved in 

unconventional oil and gas: 

companies that own or operate 

unconventional oil and gas 

exploration and production assets, 

pipelines transporting 

unconventional oil or gas, and/or 

LNG export terminals supplied with 

unconventional gas. Trading 

companies involved in 
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постачають нетрадиційний газ. 

Також охоплюються торгові 

компанії, що займаються 

нетрадиційними нафтою та газом. 

 Компанії, пов'язані з чутливими 

територіями, як визначено в п. 

5.3. 

 

unconventional oil and gas are also 

covered.  

 Companies linked to sensitive areas 

as defined in 5.3.   

 

5.2 Компанії, що працюють з 

нетрадиційними нафтою та 

газом 

5.2 Unconventional oil and gas companies 

Банк інвестуватиме лише в енергетичні 

компанії, які отримують менше 10% 

прибутку від видобутку нетрадиційної 

нафти та газу (для тих, хто не відповідає 

цим критеріям, будь ласка, зверніться до 

п. 5.4). Для інвестиційної діяльності це 

співвідношення буде оцінюватися 

наступним чином: 

 Для суто видобувних 

нафтогазових компаній - на 

основі їхніх запасів: Банк 

інвестуватиме лише у видобувні 

компанії, які мають менше 10% 

нетрадиційних запасів. 

 Для диверсифікованих 

енергетичних компаній - на 

основі коефіцієнту нетрадиційних 

запасів (визначається як частка 

загального доходу від видобутку, 

помножена на частку 

нетрадиційних запасів): Банк 

інвестуватиме лише в 

диверсифіковані енергетичні 

компанії з коефіцієнтом 

нетрадиційних джерел енергії 

нижче 10%. 

 

На додаток до вищезазначеного, Банк 

виключить зі свого інвестиційного 

простору торгові компанії, для яких 

нетрадиційні нафтогазові ресурси 

становлять значну частину їхнього 

бізнесу, а також компанії, які володіють 

або експлуатують газопроводи або 

експортні термінали зі скрапленим 

природним газом ЗПГ, на які постачають 

значні обсяги нетрадиційної нафти і 

газу27. 

  

BNP Paribas will only invest in Energy 

companies that derive less than 10% of their 

activities in Unconventional Oil and Gas (for 

those not meeting the criteria, please refer to 

5.4). For investment activities, this ratio will 

be assessed as follows:  

 For pure upstream oil and gas 

players, on the basis of their reserves: 

BNP Paribas will only invest in 

upstream companies having less than 

10% of unconventional reserves.  

 For diversified energy companies, on 

the basis of the Unconventional Ratio 

(defined as share of total revenues 

from their upstream activities, 

multiplied by the share of non-

conventional reserves): BNP Paribas 

will only invest in diversified Energy 

companies with an Unconventional 

Ratio below 10%.  

 

In addition to the above, BNP Paribas will 

exclude from its investment universe trading 

companies for which unconventional oil and 

gas resources represent a significant part of 

their business as well as companies that own 

or operate pipelines or LNG export terminals 

supplied with a significant volume of 

unconventional oil and gas27. 

                                                           
27 Також зверніться до розділу 5.4 / Please also refer to section 5.4   



23 
 

 

5.3 Чутливі регіони 5.3 Sensitive areas 

Банк не інвестуватиме в компанії, які 

отримують більше 10% прибутку від 

розвідувальної та видобувної діяльності 

в Арктичному регіоні, причому це 

співвідношення розраховується таким 

чином: 

 Суто нафтогазові компанії будуть 

оцінюватися на основі їхніх 

запасів в даній галузі у відсотках 

від загальних запасів; 

 Диверсифіковані нафтогазові 

компанії будуть оцінюватися на 

основі арктичного коефіцієнту. 

Даний коефіцієнт 

розраховуватиметься як відсоток 

їхніх загальних запасів в Арктиці, 

помножений на частку загальних 

доходів від видобувної 

діяльності. 

 

Банк не інвестуватиме в компанії, що 

мають запаси нафти та газу в регіоні 

Амазонки (як визначено в п.2.4), а також 

ті, що активно розвивають відповідну 

інфраструктуру в цій сфері. 

 

BNP Paribas will not invest in companies 

deriving more than 10% of their exploration 

and production activities from the Arctic 

region, with this ratio computed as follows:  

 Pure oil and gas players will be 

assessed based on their reserves in 

this area as a percentage of their total 

reserves;  

 Diversified oil and gas companies 

will be assessed based on an Arctic 

Ratio. This ratio will be calculated as 

the percentage of total reserves in the 

Arctic multiplied by the share of total 

revenues from upstream activities.  

 

BNP Paribas will not invest in companies 

with oil and gas reserves in the Amazon 

region (as defined in 2.4) as well as the ones 

actively developing related infrastructure in 

this area. 

 

5.4 Оцінка плану переходу 

 

5.4 Transition plan assessment 

Компанії, які не відповідають критеріям, 

зазначеним у розділі 5.2, можуть бути 

додані до КСВ Monitoring List Банку, що 

означає, що вони мають право на 

інвестиції за умови регулярного 

перегляду, якщо вони мають надійні 

кліматичні зобов'язання та реалістичні 

плани переходу. При оцінці того, чи 

додавати компанію до КСВ Monitoring 

List, буде розглядатися, чи має вона такі 

зобов'язання:  

 Публічне зобов'язання 

дотримуватися стратегії 1,5°C або 

стратегії чистих нульових викидів 

до 2050 року; 

 Нагляд ради директорів за 

кліматичною стратегією та 

кліматичними зобов'язаннями 

компанії; 

 Проміжні цілі зі скорочення 

викидів парникових газів 

(максимум до 2030 року), якщо це 

Companies that do not meet the criteria in 

sections 5.2 may be added to BNP Paribas 

Asset Management’s monitoring list, 

meaning they are eligible for investment 

subject to regular review if they have 

credible climate commitments and realistic 

transition plans. When assessing whether to 

add a company to BNP Paribas AM 

monitoring list, it will be considered whether 

the company has:  

 Public commitment to align with a 

1.5°C or net zero strategy by 2050;  

 Board supervision of company’s 

climate strategy and climate 

commitments;  

 Intermediary GHG reduction targets 

(2030 at a maximum) if possible a) in 

absolute value and b) addressing 

Scope 1, 2 & 3 emissions aligned 

with NZE pathway;  

 GHG emissions measured and 

reported annually;  
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можливо: а) в абсолютному 

значенні та б) щодо скорочення 

викидів за критеріями 1, 2 та 3 

відповідно до шляху NZE; 

 Вимірювання викидів ПГ та 

щорічне звітування; 

 Послідовна програма капітальних 

інвестицій для підтримки 

стратегії переходу компанії до 

низьковуглецевої бізнес-моделі. 

 

Будь ласка, зверніться до Політики 

відповідального ведення бізнесу з 

управління активами BNP Paribas 

Responsible Business Conduct Policy для 

отримання додаткової інформації про 

створення та ведення КСВ Monitoring 

List.  

Незалежно від надійності плану 

переходу, Банк не буде інвестувати в 

енергетичні компанії, які отримують 

більше 30% прибутку своєї діяльності від 

видобутку нетрадиційної нафти та газу 

(як визначено в пункті 4.3.1). 

 

 Consistent capex program to support 

the company’s transition strategy 

towards a low carbon business 

model.  

 

Please refer to the BNP Paribas Asset 

Management Responsible Business Conduct 

Policy for further information about the 

creation and maintenance of the monitoring 

list.  

Whatever the robustness of their transition 

plan, BNP Paribas will not invest in energy 

companies deriving more than 30% of their 

activities from Unconventional Oil and Gas 

(as defined in 4.3.1). 

5.5 Реалізація 5.5 Implementation 

Банк буде впроваджувати дані вимоги в 

рамках своєї інвестиційної діяльності та 

діяльності з управління активами, 

виходячи з наступного: 

 Локальна КСВ команда створює 

та підтримує КСВ Monitoring та 

Exclusion Lists та впроваджує їх в 

рамках інвестування, відповідно 

до Політики відповідального 

ведення бізнесу Responsible 

Business Conduct Policy. На 

момент випуску політики 

Групою, BNPP AM матиме час до 

31 грудня 2022 року, щоб 

завершити роботу над переліком 

винятків, пов'язаних з даною 

політикою.  

 При застосуванні до інших видів 

діяльності в рамках Банку даний 

список стане "Моніторинговим 

списком Банку з інвестицій та 

управління активами". 

 BNP Paribas Кардіф 

впроваджуватиме дану політику, 

застосовуючи переліки 

моніторингу та виключення в 

BNP Paribas will implement these 

requirements within its investment and asset 

management activities based on the 

following:  

 BNPP AM creates and maintains the 

monitoring and the exclusion lists 

and implements them within its 

investments, in line with their 

Responsible Business Conduct 

Policy. BNPP AM will have until 31 

Dec 2022 to finalize the exclusion list 

related to this policy.  

 When applied to other activities 

within BNP Paribas, this list will 

become the « BNP Paribas 

investment and asset management 

activities’ monitoring list »  

 BNP Paribas Cardif will implement 

this policy applying the monitoring 

and exclusion lists within its 

investments activities where 

applicable28. BNP Paribas Cardif will 

cease immediately all new direct 

investments and will exit from 

existing ones within a reasonable 

time frame, taking into account 

https://docfinder.bnpparibas-am.com/api/files/D8E2B165-C94F-413E-BE2E-154B83BD4E9B
https://docfinder.bnpparibas-am.com/api/files/D8E2B165-C94F-413E-BE2E-154B83BD4E9B
https://docfinder.bnpparibas-am.com/api/files/D8E2B165-C94F-413E-BE2E-154B83BD4E9B
https://docfinder.bnpparibas-am.com/api/files/D8E2B165-C94F-413E-BE2E-154B83BD4E9B
https://docfinder.bnpparibas-am.com/api/files/D8E2B165-C94F-413E-BE2E-154B83BD4E9B
https://docfinder.bnpparibas-am.com/api/files/D8E2B165-C94F-413E-BE2E-154B83BD4E9B
https://docfinder.bnpparibas-am.com/api/files/D8E2B165-C94F-413E-BE2E-154B83BD4E9B
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рамках своєї інвестиційної 

діяльності, де це можливо28. BNP 

Paribas Кардіф негайно 

припинить всі нові прямі 

інвестиції та вийде з існуючих у 

розумні строки, беручи до уваги 

міркування платоспроможності 

та бухгалтерського обліку.  

 BNP Paribas Wealth Management, 

приватний банк Групи BNP 

Paribas, як дистриб'ютор, надає 

клієнтам продукти BNP Paribas, 

які відповідають даній політиці, 

та заохочує зовнішнє управління 

активами прийняти стандарти, 

викладені в даній політиці. 

 

solvency and accounting 

considerations.  

 BNP Paribas Wealth Management, 

BNP Paribas’s private bank, as a 

distributor, provides clients with 

BNP Paribas products which align 

with this policy and encourages 

external asset managers to adopt the 

standards set out in this policy.  

 

6. ЗАСТЕРЕЖЕННЯ 

 
6. DISCLAIMER 

З метою дотримання правил і реалізації 

принципів, визначених у внутрішніх 

процедурах і галузевих політиках, Банк 

робить все можливе, щоб зібрати точну й 

надійну інформацію, зокрема від 

компаній у галузі видобутку нафти та 

газу, щодо їх політики та практики 

сталого розвитку. Банк покладається на 

дану інформацію, зібрану від 

відповідних компаній та її партнерів у 

галузі видобутку нафти та газу. Однак 

рішення залежить від якості, точності та 

актуальності такої сторонньої 

інформації. 

 

 

 

In order to comply with regulations and 

implement the principles defined in its 

internal procedures and sector policies, BNP 

Paribas endeavours to source accurate and 

reliable information, particularly from oil 

and gas companies, on their sustainability 

policies and practices. BNP Paribas relies on 

this information gathered from oil and gas 

companies and external providers. However, 

its decision is dependent on the quality, 

accuracy and up-to-datedness of such third-

party information. 

7. АНАЛІЗ РИЗИКІВ 

 

7. RISKS ANALYSIS 

Репутаційний ризик 

Дії, направлені на мінімізацію ризику: 

1. Застосування працівниками 

Банку положень галузевої 

політики; 

2. Інформування клієнтів про 

вимоги принципів галузевої 

політики; 

3. Дотримання вимог інших 

нормативних документів, що 

Reputational risk 

Mitigation actions: 

1. Applying by the Bank employees 

Sectoral Policy provisions; 

2. Notifing the clients on requirements 

of the Sectoral Policy; 

3. Compliance with other normative 

documents requirements regulating 

Sectoral Policies application. 

                                                           
28 Інвестиційні обмеження застосовуються до загальних фондів BNP Paribas Cardif щодо активів, які перебувають у 

прямому володінні: акцій та корпоративних облігацій. Вони не поширюються на існуючі спільні підприємства з 

міноритарними акціонерами, що фінансуються із загальних фондів / Investment restrictions apply to BNP Paribas Cardif 

General Funds on directly held assets: equities and corporate bonds. They do not apply to existing General Funds minority 

joint ventures   
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регламентують процес 

застосування галузевих політик. 

 

 


